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PRÍLOHA I 

Zoznam aktov Únie alebo ich častí 

Poznámka: V nasledujúcom zozname aktov Únie alebo ich častí uvedených v článku 1 ods. 2 

sú akty alebo ich časti, ktoré majú význam z hľadiska verejného zdravia a informácií pre 

spotrebiteľov podľa článku 6 ods. 6, označené hviezdičkou „*“:  

 

1. *Smernica Rady 84/500/EHS z 15. októbra 1984 o aproximácii právnych predpisov 

členských štátov vzťahujúcich sa na keramické predmety, ktoré prichádzajú do styku 

s potravinami1 

2. Nariadenie Komisie (EHS) č. 3703/85 z 23. decembra 1985 ustanovujúce podrobné 

pravidlá uplatňovania spoločných obchodných noriem pre niektoré čerstvé alebo 

mrazené ryby2 

3. *Smernica Rady 89/108/EHS z 21. decembra 1988 o aproximácii právnych 

predpisov členských štátov týkajúcich sa rýchlozmrazených potravín určených na 

ľudskú spotrebu3 

4. Nariadenie Rady (EHS) č. 2136/89 z 21. júna 1989 stanovujúce spoločné normy na 

odbyt pre konzervované sardinky a obchodné opisy pre konzervované sardinky a 

výrobky typu sardiniek4 

5. Nariadenie Rady (EHS) č. 1536/92 z 9. júna 1992 ustanovujúce spoločné trhové 

normy pre konzervované tuniaky a malé makrely5 

6. *Nariadenie Rady (EHS) č. 315/93 z 8. februára 1993, ktorým sa stanovujú postupy 

Spoločenstva u kontaminujúcich látok v potravinách6 

7. *Smernica Rady 96/22/ES z 29. apríla 1996 o zákaze používania určitých látok s 

hormonálnym alebo tyrostatickým účinkom a beta-agonistov pri chove dobytka, 

ktorou sa zrušujú smernice 81/602/EHS, 88/146/EHS a 88/299/EHS7 

8. Nariadenie Rady (ES) č. 2406/96 z 26. novembra 1996 ustanovujúce spoločné normy 

pre obchodovanie s určitými produktmi rybolovu8 

9. *Smernica Európskeho parlamentu a Rady 1999/2/ES z 22. februára 1999 o 

aproximácii právnych predpisov členských štátov týkajúcich sa potravín a 

prídavných látok do potravín upravovaných ionizujúcim žiarením9  

10. *Smernica 1999/3/ES Európskeho parlamentu a Rady z 22. februára 1999 o 

zostavení zoznamu potravín a prídavných látok do potravín upravených ionizujúcim 

žiarením v Spoločenstve10 

                                                 
1 Ú. v. ES L 277, 20.10.1984, s. 12. 
2 Ú. v. ES L 351, 28.12.1985, s. 63. 
3 Ú. v. ES L 40, 11.2.1989, s. 34. 
4 Ú. v. ES L 212, 22.7.1989, s. 79. 
5 Ú. v. ES L 163, 17.6.1992, s. 1. 
6 Ú. v. ES L 37, 13.2.1993, s. 1. 
7 Ú. v. ES L 125, 23.5.1996, s. 3. 
8 Ú. v. ES L 334, 23.12.1996, s. 1. 
9 Ú. v. ES L 66, 13.3.1999, s. 16. 
10 Ú. v. ES L 66, 13.3.1999, s. 24. 
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11. *Smernica Európskeho parlamentu a Rady 1999/4/ES z 22. februára 1999 o 

kávových extraktoch a čakankových extraktoch11 

12. *Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2000/36/ES z 23. júna 2000 o výrobkoch 

z kakaa a čokolády určených na ľudskú spotrebu12 

13. *Časť C smernice 2001/18/ES Európskeho parlamentu a Rady z 12. marca 2001 o 

zámernom uvoľnení geneticky modifikovaných organizmov do životného prostredia 

a o zrušení smernice Rady 90/220/EHS13 

14. *Smernica Rady 2001/110/ES z 20. decembra 2001 o mede14 

15. *Smernica Rady 2001/111/ES z 20. decembra 2001 vzťahujúca sa na niektoré cukry 

určené na ľudskú spotrebu15 

16. *Smernica Rady 2001/112/ES z 20. decembra 2001, ktorá sa vzťahuje na ovocné 

šťavy a niektoré podobné produkty určené na ľudskú spotrebu16 

17. *Smernica Rady 2001/113/ES z 20. decembra 2001 vzťahujúca sa na ovocné džemy, 

rôsoly a marmelády a sladené gaštanové pyré určené na ľudskú spotrebu17 

18. *Smernica Rady 2001/114/ES z 20. decembra 2001 o určitom čiastočne alebo úplne 

dehydrovanom konzervovanom mlieku na ľudskú spotrebu18 

19. Nariadenie Rady (ES) č. 1035/2001 z 22. mája 2001 ustanovujúce systém 

dokumentácie výlovu na druhy Dissostichus19 

20. *Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2002/32/ES zo 7. mája 2002 o 

nežiadúcich látkach v krmivách pre zvieratá20 

21. *Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2002/46/ES z 10. júna 2002 o 

aproximácii právnych predpisov členských štátov týkajúcich sa potravinových 

doplnkov21 

22. *Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 178/2002 z 28. januára 2002, 

ktorým sa ustanovujú všeobecné zásady a požiadavky potravinového práva, zriaďuje 

Európsky úrad pre bezpečnosť potravín a stanovujú postupy v záležitostiach 

bezpečnosti potravín22 

23. *Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1829/2003 z 22. septembra 2003 

o geneticky modifikovaných potravinách a krmivách s výnimkou druhého odseku 

článku 3223 

24. *Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1830/2003 z 22. septembra 2003 

o sledovateľnosti a označovaní geneticky modifikovaných organizmov a 

                                                 
11 Ú. v. ES L 66, 13.3.1999, s. 26. 
12 Ú. v. ES L 197, 3.8.2000, s. 19. 
13 Ú. v. ES L 106, 17.4.2001, s. 1. 
14 Ú. v. ES L 10, 12.1.2002, s. 47. 
15 Ú. v. ES L 10, 12.1.2002, s. 53. 
16 Ú. v. ES L 10, 12.1.2002, s. 58. 
17 Ú. v. ES L 10, 12.1.2002, s. 67. 
18 Ú. v. ES L 15, 17.1.2002, s. 19. 
19 Ú. v. ES L 145, 31.5.2001, s. 1. 
20 Ú. v. ES L 140, 30.5.2002, s. 10. 
21 Ú. v. ES L 183, 12.7.2002, s. 51. 
22 Ú. v. ES L 31, 1.2.2002, s. 1. 
23 Ú. v. EÚ L 268, 18.10.2003, s. 1. 
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sledovateľnosti potravín a krmív vyrobených z geneticky modifikovaných 

organizmov a ktorým sa mení a dopĺňa smernica 2001/18/ES24 

25. *Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1831/2003 z 22. septembra 2003 

o doplnkových látkach určených na používanie vo výžive zvierat25 

26. *Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1946/2003 z 15. júla 2003 o 

cezhraničnom pohybe geneticky modifikovaných organizmov26 

27. *Nariadenie č. 2160/2003/ES Európskeho parlamentu a Rady zo 17. novembra 2003 

o kontrole salmonely a ostatných špecifikovaných zoonotických pôvodcov 

pochádzajúcich z potravín27 

28. *Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 2065/2003 z 10. novembra 2003 

o udiarenských dochucovadlách používaných alebo určených na použitie v 

potravinách alebo na potravinách28 

29. *Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 852/2004 z 29. apríla 2004 o 

hygiene potravín29 

30. *Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 853/2004 z 29. apríla 2004, 

ktorým sa ustanovujú osobitné hygienické predpisy pre potraviny živočíšneho 

pôvodu30 

31. *Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1935/2004 z 27. októbra 2004 o 

materiáloch a predmetoch určených na styk s potravinami a o zrušení smerníc 

80/590/EHS a 89/109/EHS31 

32. *Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 183/2005 z 12. januára 2005, 

ktorým sa stanovujú požiadavky na hygienu krmív32 

33. *Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 396/2005 z 23. februára 2005 o 

maximálnych hladinách rezíduí pesticídov v alebo na potravinách a krmivách 

rastlinného a živočíšneho pôvodu a o zmene a doplnení smernice Rady 91/414/EHS33 

34. *Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1924/2006 z 20. decembra 2006 

o výživových a zdravotných tvrdeniach o potravinách34 

35. *Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1925/2006 z 20. decembra 2006 

o pridávaní vitamínov a minerálnych látok a niektorých ďalších látok do potravín35 

36. Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2007/45/ES z 5. septembra 2007, ktorou sa 

stanovujú pravidlá pre menovité množstvá spotrebiteľsky balených výrobkov, 

                                                 
24 Ú. v. EÚ L 268, 18.10.2003, s. 24. 
25 Ú. v. EÚ L 268, 18.10.2003, s. 29. 
26 Ú. v. EÚ L 287, 5.11.2003, s. 1. 
27 Ú. v. EÚ L 325, 12.12.2003, s. 1. 
28 Ú. v. EÚ L 309, 26.11.2003, s. 1. 
29 Ú. v. EÚ L 139, 30.4.2004, s. 1. 
30 Ú. v. EÚ L 139, 30.4.2004, s. 55. 
31 Ú. v. EÚ L 338, 13.11.2004, s. 4. 
32 Ú. v. EÚ L 35, 8.2.2005, s. 1. 
33 Ú. v. EÚ L 70, 16.3.2005, s. 1. 
34 Ú. v. EÚ L 404, 30.12.2006, s. 9. 
35 Ú. v. EÚ L 404, 30.12.2006, s. 26. 



 

SK 4  SK 

zrušujú sa smernice Rady 75/106/EHS a 80/232/EHS a ktorou sa mení a dopĺňa 

smernica Rady 76/211/EHS36 

37. Nariadenie Rady (ES) č. 1100/2007 z 18. septembra 2007, ktorým sa ustanovujú 

opatrenia na obnovu populácie úhora európskeho37, pokiaľ ide o ustanovenia 

týkajúce sa obchodných noriem 

38. Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 765/2008 z 9. júla 2008, ktorým 

sa stanovujú požiadavky akreditácie a dohľadu nad trhom v súvislosti s uvádzaním 

výrobkov na trh a ktorým sa zrušuje nariadenie (EHS) č. 339/9338 

39. Rozhodnutie Európskeho parlamentu a Rady č. 768/2008/ES z 9. júla 2008 o 

spoločnom rámci na uvádzanie výrobkov na trh a o zrušení rozhodnutia 

93/465/EHS39 

40. *Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1331/2008 zo 16. decembra 

2008, ktorým sa ustanovuje spoločný postup schvaľovania prídavných látok v 

potravinách, potravinárskych enzýmov a potravinárskych aróm40 

41. *Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1332/2008 zo 16. decembra 

2008 o potravinárskych enzýmoch, ktorým sa mení a dopĺňa smernica Rady 

83/417/EHS, nariadenie Rady (ES) č. 1493/1999, smernica 2000/13/ES, smernica 

Rady 2001/112/ES a nariadenie (ES) č. 258/9741 

42. *Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1333/2008 zo 16. decembra 

2008 o prídavných látkach v potravinách42 

43. *Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1334/2008 zo 16. decembra 

2008 o arómach a určitých zložkách potravín s aromatickými vlastnosťami na 

použitie v potravinách a o zmene a doplnení nariadenia Rady (EHS) č. 1601/91, 

nariadení (ES) č. 2232/96 a (ES) č. 110/2008 a smernice 2000/13/ES43 

44. *Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2009/32/ES z 23. apríla 2009 o 

aproximácii právnych predpisov členských štátov o extrakčných rozpúšťadlách 

používaných pri výrobe potravín a zložiek potravín44 

45. *Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2009/54/ES z 18. júna 2009 o využívaní a 

uvádzaní na trh prírodných minerálnych vôd45 

46. *Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 470/2009 zo 6. mája 2009 o 

stanovení postupov Spoločenstva na určenie limitov rezíduí farmakologicky 

účinných látok v potravinách živočíšneho pôvodu, o zrušení nariadenia Rady (EHS) 

č. 2377/90 a o zmene a doplnení smernice Európskeho parlamentu a Rady 

2001/82/ES a nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 726/200446 

                                                 
36 Ú. v. EÚ L 247, 21.9.2007, s. 17. 
37 Ú. v. EÚ L 248, 22.9.2007, s. 17. 
38 Ú. v. EÚ L 218, 13.8.2008, s. 30. 
39 Ú. v. EÚ L 218, 13.8.2008, s. 82. 
40 Ú. v. EÚ L 354, 31.12.2008, s. 1. 
41 Ú. v. EÚ L 354, 31.12.2008, s. 7. 
42 Ú. v. EÚ L 354, 31.12.2008, s. 16. 
43 Ú. v. EÚ L 354, 31.12.2008, s. 34. 
44 Ú. v. EÚ L 141, 6.6.2009, s. 3. 
45 Ú. v. EÚ L 164, 26.6.2009, s. 45. 
46 Ú. v. EÚ L 152, 16.6.2009, s. 11. 
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47. *Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 767/2009 z 13. júla 2009 o 

uvádzaní krmív na trh a ich používaní, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie 

Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1831/2003 a ktorým sa zrušujú smernica 

Rady 79/373/EHS, smernica Komisie 80/511/EHS, smernice Rady 82/471/EHS, 

83/228/EHS, 93/74/EHS, 93/113/ES a 96/25/ES a rozhodnutie Komisie 

2004/217/ES47 

48. *Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1107/2009 z 21. októbra 2009 o 

uvádzaní prípravkov na ochranu rastlín na trh a o zrušení smerníc Rady 79/117/EHS 

a 91/414/EHS48 

49. Nariadenie Rady (ES) č. 1224/2009 z 20. novembra 2009, ktorým sa zriaďuje systém 

kontroly Spoločenstva na zabezpečenie dodržiavania pravidiel spoločnej politiky v 

oblasti rybného hospodárstva a ktorým sa menia a dopĺňajú nariadenia (ES) 

č. 847/96, (ES) č. 2371/2002, (ES) č. 811/2004, (ES) č. 768/2005, (ES) č. 2115/2005, 

(ES) č. 2166/2005, (ES) č. 388/2006, (ES) č. 509/2007, (ES) č. 676/2007, (ES) č. 

1098/2007, (ES) č. 1300/2008, (ES) č. 1342/2008 a ktorým sa zrušujú nariadenia 

(EHS) č. 2847/93, (ES) č. 1627/94 a (ES) č. 1966/200649 

50. Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 640/2010 zo 7. júla 2010, ktorým 

sa zriaďuje program dokumentácie úlovkov tuniaka modroplutvého (Thunnus 

thynnus) a ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie Rady (ES) č. 1984/200350 

51. *Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 543/2011 zo 7. júna 2011, ktorým sa 

ustanovujú podrobné pravidlá uplatňovania nariadenia Rady (ES) č. 1234/2007, 

pokiaľ ide o sektory ovocia a zeleniny a spracovaného ovocia a zeleniny51 

52. *Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1169/2011 z 25. októbra 2011 o 

poskytovaní informácií o potravinách spotrebiteľom, ktorým sa menia a dopĺňajú 

nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1924/2006 a (ES) č. 1925/2006 a 

ktorým sa zrušuje smernica Komisie 87/250/EHS, smernica Rady 90/496/EHS, 

smernica Komisie 1999/10/ES, smernica Európskeho parlamentu a Rady 

2000/13/ES, smernice Komisie 2002/67/ES a 2008/5/ES a nariadenie Komisie (ES) 

č. 608/200452 

53. *Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 528/2012 z 22. mája 2012 o 

sprístupňovaní biocídnych výrobkov na trhu a ich používaní53 

54. Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 608/2013 z 12. júna 2013 o 

presadzovaní práv duševného vlastníctva colnými orgánmi a zrušení nariadenia Rady 

(ES) č. 1383/200354 

55. *Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 609/2013 z 12. júna 2013 o 

potravinách určených pre dojčatá a malé deti, potravinách na osobitné lekárske účely 

a o celkovej náhrade stravy na účely regulácie hmotnosti a ktorým sa zrušuje 

smernica Rady 92/52/EHS, smernica Komisie 96/8/ES, 1999/21/ES, 2006/125/ES 

                                                 
47 Ú. v. EÚ L 229, 1.9.2009, s. 1. 
48 Ú. v. EÚ L 309, 24.11.2009, s. 1. 
49 Ú. v. EÚ L 343, 22.12.2009, s. 1. 
50 Ú. v. EÚ L 194, 24.7.2010, s. 1. 
51 Ú. v. EÚ L 157, 15.6.2011, s. 1. 
52 Ú. v. EÚ L 304, 22.11.2011, s. 18. 
53 Ú. v. EÚ L 167, 27.6.2012, s. 1. 
54 Ú. v. EÚ L 181, 29.6.2013, s. 15. 
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a 2006/141/ES, smernica Európskeho parlamentu a Rady 2009/39/ES a nariadenie 

Komisie (ES) č. 41/2009 a (ES) č. 953/200955 

56. *Oddiely 1 a 3 kapitoly I hlavy II časti II nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) č. 1308/2013 zo 17. decembra 2013, ktorým sa vytvára spoločná organizácia 

trhov s poľnohospodárskymi výrobkami, a ktorým sa zrušujú nariadenia Rady (EHS) 

č. 922/72, (EHS) č. 234/79, (ES) č. 1037/2001 a (ES) č. 1234/200756 

57. Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1380/2013 z 11. decembra 2013 

o spoločnej rybárskej politike, ktorým sa menia nariadenia Rady (ES) č. 1954/2003 a 

(ES) č. 1224/2009 a zrušujú nariadenia Rady (ES) č. 2371/2002 a (ES) č. 639/2004 

a rozhodnutie Rady 2004/585/ES57, pokiaľ ide o ustanovenia týkajúce sa obchodných 

noriem pre produkty rybolovu a akvakultúry 

58. *Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 251/2014 z 26. februára 2014 o 

vymedzení, opise, obchodnej úprave a označovaní aromatizovaných vínnych 

výrobkov a o zrušení nariadenia Rady (EHS) č. 1601/9158 

59. *Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2015/2203 z 25. novembra 2015 o 

aproximácii právnych predpisov členských štátov týkajúcich sa kazeínov a 

kazeinátov určených na ľudskú spotrebu a o zrušení smernice Rady 83/417/EHS59 

60. *Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2015/2283 z 25. novembra 2015 o 

nových potravinách, ktorým sa mení nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 

č. 1169/2011, ktorým sa zrušuje nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) 

č. 258/97 a nariadenie Komisie (ES) č. 1852/200160 

61. *Nariadenie Rady (Euratom) 2016/52 z 15. januára 2016, ktorým sa stanovujú 

najvyššie prípustné hodnoty rádioaktívnej kontaminácie v potravinách a krmivách 

spôsobenej jadrovou haváriou alebo iným prípadom radiačného ohrozenia a ktorým 

sa zrušuje nariadenie Rady (Euratom) č. 3954/87 a nariadenia Komisie (Euratom) č. 

944/89 a (Euratom) č. 770/9061 

62. *Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2018/848 z 30. mája 2018 o 

ekologickej poľnohospodárskej výrobe a označovaní produktov ekologickej 

poľnohospodárskej výroby a o zrušení nariadenia Rady (ES) č. 834/200762 

63. Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/4 z 11. decembra 2018 o 

výrobe, uvádzaní na trh a používaní medikovaných krmív a o zmene nariadenia 

Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 183/2005 a zrušení smernice Rady 

90/167/EHS63 

64. *Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/6 z 11. decembra 2018 o 

veterinárnych liekoch a o zrušení smernice 2001/82/ES64 

                                                 
55 Ú. v. EÚ L 181, 29.6.2013, s. 35. 
56 Ú. v. EÚ L 347, 20.12.2013, s. 671. 
57 Ú. v. EÚ L 354, 28.12.2013, s. 22. 
58 Ú. v. EÚ L 84, 20.3.2014, s. 14. 
59 Ú. v. EÚ L 314, 1.12.2015, s. 1. 
60 Ú. v. EÚ L 327, 11.12.2015, s. 1. 
61 Ú. v. EÚ L 13, 20.1.2016, s. 2. 
62 Ú. v. EÚ L 150, 14.6.2018, s. 1. 
63 Ú. v. EÚ L 4, 7.1.2019, s. 1. 
64 Ú. v. EÚ L 4, 7.1.2019, s. 43. 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=CELEX%3A32019R0004&qid=1676457066615
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=CELEX%3A32019R0004&qid=1676457066615
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=CELEX%3A32019R0004&qid=1676457066615
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=CELEX%3A32019R0004&qid=1676457066615
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65. *Kapitola II nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/787 zo 17. apríla 

2019 o definovaní, popise, prezentácii a označovaní liehovín, používaní názvov 

liehovín pri prezentácii a označovaní iných potravín, ochrane zemepisných označení 

liehovín, používaní etylalkoholu a destilátov poľnohospodárskeho pôvodu v 

alkoholických nápojoch a o zrušení nariadenia (ES) č. 110/200865 a jeho kapitola 1 v 

súvislosti so zákazom používania syntetického alkoholu a určitých farbív 

66. Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/1241 z 20. júna 2019 o 

zachovaní rybolovných zdrojov a ochrane morských ekosystémov prostredníctvom 

technických opatrení, ktorým sa menia nariadenia Rady (ES) č. 1967/2006, (ES) 

č. 1224/2009 a nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1380/2013, (EÚ) 

2016/1139, (EÚ) 2018/973, (EÚ) 2019/472 a (EÚ) 2019/1022 a ktorým sa zrušujú 

nariadenia Rady (ES) č. 894/97, (ES) č. 850/98, (ES) č. 2549/2000, (ES) č. 254/2002, 

(ES) č. 812/2004 a (ES) č. 2187/200566, pokiaľ ide o ustanovenia týkajúce sa 

minimálnych veľkostí morských organizmov, ktoré zároveň predstavujú minimálne 

veľkosti pri uvádzaní na trh  

67. *Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2022/2292 zo 6. septembra 2022, ktorým sa 

dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2017/625, pokiaľ ide o 

požiadavky na vstup zásielok zvierat určených na výrobu potravín a určitého tovaru 

určeného na ľudskú spotrebu do Únie67 

                                                 
65 Ú. v. EÚ L 130, 17.5.2019, s. 1. 
66 Ú. v. EÚ L 198, 25.7.2019, s. 105. 
67 Ú. v. EÚ L 304, 24.11.2022, s. 1. 



 

SK 8  SK 

PRÍLOHA II 

Požiadavky na zariadenia sanitárnej a rastlinolekárskej kontroly 

Štrukturálne a ľudské zdroje zariadení sanitárnej a rastlinolekárskej kontroly v Severnom 

Írsku majú kapacitu a schopnosti prispôsobené druhu a objemu maloobchodného tovaru 

predkladaného na úradné kontroly požadované týmto nariadením.  

Majú takisto kapacitu a schopnosti prispôsobené druhu a objemu zvierat a tovaru, ktoré 

nepatria do rozsahu pôsobnosti tohto nariadenia, ale predkladajú sa na úradné kontroly 

požadované nariadením (EÚ) 2017/625.  

Časť 1 

Prevádzka dočasných zariadení sanitárnej a rastlinolekárskej kontroly 

 

Minimálne požiadavky  

na zariadenia sanitárnej a rastlinolekárskej kontroly 

Časový rozvrh  

 

Dostatočný počet vhodne kvalifikovaného personálu v súlade s článkom 64 

ods. 3 písm. a) nariadenia (EÚ) 2017/625. 

do 1. októbra 

2023 

 
Primeraná infraštruktúra, ktorá umožňuje vykonávanie úradných kontrol v 

súlade s článkom 3 ods. 1 až 6 a 11 až 13 vykonávacieho nariadenia 

Komisie (EÚ) 2019/1014. 

Primerané vybavenie, ktoré umožňuje vykonávanie úradných kontrol v 

súlade s článkom 4 ods. 1 písm. c) a d), článkom 4 ods. 2 a 3 

vykonávacieho nariadenia Komisie (EÚ) 2019/1014. 

Technológie a vybavenie potrebné na efektívne fungovanie systému 

TRACES a prípadne iného automatizovaného systému riadenia informácií 

potrebného na nakladanie s údajmi a informáciami a na ich výmenu v 

súlade s článkom 64 ods. 3 písm. f) nariadenia (EÚ) 2017/625. 

Vykonávajú sa úradné kontroly vrátane identifikačných a fyzických 

kontrol. 

Zariadenia sanitárnej a rastlinolekárskej kontroly sú v prevádzke na účely 

vykonávania úradných kontrol spoločenských zvierat v súlade s článkom 

34 nariadenia (EÚ) č. 576/2013 a spoločenských zvierat, ktoré nespĺňajú 

požiadavky, podľa článku 12 ods. 1 písm. f) tohto nariadenia. 
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Časť 2 

Výstavba trvalých zariadení sanitárnej a rastlinolekárskej kontroly 

 

Minimálne požiadavky  

na zariadenia sanitárnej a rastlinolekárskej kontroly 

Časový 

rozvrh 

Zariadenia spĺňajú požiadavky stanovené v článku 64 nariadenia (EÚ) 

2017/625. 

do 1. júla 

2025 

Úradné kontroly vrátane identifikačných a fyzických kontrol sa vykonávajú 

len v zariadeniach sanitárnej a rastlinolekárskej kontroly v súlade s 

nariadením (EÚ) 2017/625. 

 

Spojené kráľovstvo predloží Európskej komisii do 31. júla 2024 správu o pokroku, pokiaľ ide 

o dokončenie zariadení sanitárnej a rastlinolekárskej kontroly, a následne každé tri mesiace, 

kým nebudú splnené požiadavky tejto prílohy. 

Spojené kráľovstvo a Komisia spolupracujú v oblasti elektronickej certifikácie. 
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PRÍLOHA III 

Požiadavky na monitorovanie a zaraďovanie zariadení uvedených v článkoch 7 a 8 do 

zoznamu  

 

Časť 1  

Požiadavky na monitorovanie 

1. Zásielky maloobchodného tovaru vstupujúce do Severného Írska z iných častí 

Spojeného kráľovstva monitorujú príslušné orgány Severného Írska od zariadení 

sanitárnej a rastlinolekárskej kontroly prvého príchodu do Severného Írska až do 

zariadenia určenia v súlade s článkom 2 ods. 1 a 2 písm. b) a c), článkom 2 ods. 3 a 

článkom 3 ods. 2 až 5 delegovaného nariadenia Komisie (EÚ) 2019/166668. 

2. Zásielky maloobchodného tovaru sú zapečatené príslušnými orgánmi Spojeného 

kráľovstva alebo na ich zodpovednosť a príslušné orgány zabezpečujú, aby boli 

zásielky neporušené a aby sa s nimi nemanipulovalo medzi zariadením sanitárnej 

a rastlinolekárskej kontroly prvého príchodu do Severného Írska a zariadením 

určenia.  

Číslo plomby takýchto zásielok vydávajú príslušné orgány Spojeného kráľovstva a 

zaznamenáva sa do všeobecného certifikátu uvedeného v článku 4 ods. 1 a v článku 5 

ods. 1 písm. g) tohto nariadenia a do jednotného vstupného zdravotného dokladu 

uvedeného v článku 56 nariadenia (EÚ) 2017/625.  

Číslo plomby potvrdzujú alebo zosúlaďujú príslušné orgány Severného Írska v 

zariadení sanitárnej a rastlinolekárskej kontroly prvého príchodu do Severného Írska. 

Ak je zásielka opätovne zapečatená, nové číslo plomby sa zaznamená do jednotného 

vstupného zdravotného dokladu. 

3. Prevádzkovateľ zodpovedný za zariadenie v mieste určenia informuje do dvoch dní 

od dátumu príchodu zásielok maloobchodného tovaru do Severného Írska príslušné 

orgány Severného Írska zodpovedné za vykonávanie úradných kontrol v danom 

zariadení o príchode uvedených zásielok. 

Časť 2  

Zoznam zariadení odosielajúcich zásielky maloobchodného tovaru v častiach Spojeného 

kráľovstva iných ako Severné Írsko a zostavenie zoznamu zariadení v Severnom Írsku, 

ktoré uvedené zásielky prijímajú. 

 

1. Zoznamy zariadení v častiach Spojeného kráľovstva iných ako Severné Írsko a v 

Severnom Írsku, ktoré sú oprávnené odosielať alebo prijímať zásielky 

maloobchodného tovaru, vypracúvajú a aktualizujú príslušné orgány Spojeného 

kráľovstva v súlade s verejne dostupnými postupmi, ktoré sa takisto priebežne 

aktualizujú.  

                                                 
68 Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2019/1666 z 24. júna 2019, ktorým sa dopĺňa nariadenie 

Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2017/625, pokiaľ ide o podmienky monitorovania prepravy a príchodu 

zásielok určitého tovaru z hraničnej kontrolnej stanice príchodu do prevádzkarne na mieste určenia v Únii 

(Ú. v. EÚ L 255, 4.10.2019, s. 1). 
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2. Príslušné orgány Spojeného kráľovstva zabezpečujú, aby odosielajúce a prijímajúce 

zariadenia uvedené v bode 1 spĺňali požiadavky stanovené v tomto nariadení, a to 

vykonávaním náhodných kontrol založených na riziku a spravodajských 

informáciách v týchto zariadeniach. Účelom týchto náhodných kontrol je zabezpečiť, 

aby bol maloobchodný tovar určený výlučne na maloobchodný predaj v Severnom 

Írsku a aby nebol následne premiestnený do členského štátu. 

3. Pri náhodných kontrolách založených na riziku a spravodajských informáciách 

uvedených v bode 2 sa okrem iného overuje, či zariadenia dodržiavajú požiadavky 

stanovené v prílohe IV, a najmä sa overuje, či maloobchodný tovar spĺňa požiadavky 

na označovanie stanovené v článku 6 ods. 1, pričom sa zohľadňuje to, ako tieto 

zariadenia dodržiavali predpisy v minulosti, ako aj objem maloobchodného tovaru, 

ktorý nemá individuálne označenie v súlade s článkom 6 ods. 1 písm. a) a b).  

Tieto náhodné kontroly zahŕňajú vizuálnu kontrolu maloobchodného tovaru 

označeného na úrovni škatule v súlade s prílohou IV bodom 2 a maloobchodného 

tovaru ponúkaného na regáloch v zariadení, preskúmanie príslušnej dokumentácie 

týkajúcej sa všeobecného certifikátu priloženého k tomuto maloobchodnému tovaru 

a záznamov o vstupe zariadenia určenia.  

Spojené kráľovstvo predkladá do 30. júna 2025 každé tri mesiace Komisii správu o 

úrovni a výsledkoch náhodných kontrol vykonaných v súlade s bodom 2. 

4. Ak majú príslušné orgány Spojeného kráľovstva dôvod domnievať sa, že došlo k 

závažnému alebo opakovanému porušeniu požiadaviek stanovených v tomto 

nariadení, zariadenia bezodkladne odstránia zo zoznamov zariadení uvedených v 

bode 1. 

5. Zoznamy zariadení uvedené v bode 1 sa bezodkladne elektronicky sprístupňujú 

Komisii a príslušným orgánom v Severnom Írsku. 
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PRÍLOHA IV 

Požiadavky na označovanie 

 

1. Individuálne označenia 

Označenie je pripevnené na obale na nápadnom mieste tak, aby bolo ľahko viditeľné, 

jasne čitateľné a nezmazateľné. Žiadnym spôsobom ho nemožno skrývať, zakrývať, 

odvádzať od neho pozornosť ani rušiť iným textom či obrázkami ani iným rušivým 

materiálom. 

Je na ňom uvedené: „Not for EU“  

2. Označenia na úrovni škatule 

Označenie sa nachádza na najmenšom balení rovnakého baleného maloobchodného 

tovaru. 

Označenie je pripevnené na tomto balení na nápadnom mieste tak, aby bolo ľahko 

viditeľné, jasne čitateľné a nezmazateľné. Žiadnym spôsobom ho nemožno skrývať, 

zakrývať, odvádzať od neho pozornosť ani rušiť iným textom či obrázkami ani iným 

rušivým materiálom.  

Je na ňom uvedené: „Not for EU“  

3. Nálepky a plagáty na regáloch  

Označenie obsahujúce slová „Not for EU“ sa umiestňuje vedľa cenovky alebo 

rovnocenného označenia na regáloch v zariadení, kde sa maloobchodný tovar ponúka 

konečnému spotrebiteľovi. 

V blízkosti maloobchodného tovaru je viditeľne umiestnený dostatočný počet 

plagátov, ktoré spotrebiteľov informujú o tom, že tento maloobchodný tovar je 

určený len na predaj konečným spotrebiteľom v Severnom Írsku a nemožno ho 

následne premiestniť do členského štátu. 
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PRÍLOHA V 

Zoznamy maloobchodného tovaru podľa článku 6 ods. 1  

 

Časť 1 

Balené mlieko a mliečne výrobky, ktoré musia byť označené v súlade s článkom 6 ods. 1 

písm. a) bodom ii): 

– pasterizované mlieko; 

– pasterizovaná smotana; 

– kyslá smotana; 

– čerstvá smotana; 

– pasterizovaný cmar; 

– nepasterizovaný (surový) syr; 

– tvaroh/syr cottage cheese. 

 

Časť 2  

Určitý maloobchodný tovar, ktorý nemusí byť individuálne označený v súlade s článkom 

6 ods. 1 písm. c) 

1. Tento maloobchodný tovar, ak ide o trvanlivé zmiešané výrobky, ktoré spĺňajú 

požiadavky stanovené v článku 3 ods. 1 delegovaného nariadenia Komisie (EÚ) 

2021/63069:  

a) cukrovinky (vrátane sladkostí), čokoláda a ostatné potravinové prípravky 

obsahujúce kakao; 

b) cestoviny, rezance a kuskus nemiešané s mäsovým výrobkom ani ním 

neplnené;  

c) chlieb, koláče, sušienky, wafle a oblátky, sucháre, opekaný chlieb a podobné 

opekané výrobky; 

d) olivy plnené rybami;  

e) výťažky, esencie a koncentráty z kávy, čaju alebo maté a prípravky na základe 

týchto výrobkov alebo na základe kávy, čaju alebo maté, čakanka pražená a 

ostatné pražené náhradky kávy, a výťažky, esencie a koncentráty z nich; 

f) polievkové bujóny a príchute v balení pre konečného spotrebiteľa; 

g) výživový doplnok v balení pre konečného spotrebiteľa, obsahujúci malé 

množstvá živočíšnych produktov a produktov s obsahom glukozamínu, 

chondroitínu alebo chitozánu; 

h) likéry a kordialy.  

                                                 
69 Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2021/630 zo 16. februára 2021, ktorým sa dopĺňa nariadenie 

Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2017/625, pokiaľ ide o určité kategórie tovaru oslobodené od 

úradných kontrol na hraničných kontrolných staniciach, a ktorým sa mení rozhodnutie Komisie 

2007/275/ES (Ú. v. EÚ L 132, 19.4.2021, s. 17). 
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2. Maloobchodný tovar, iný ako tovar, ktorý podlieha úradným kontrolám na 

hraničných kontrolných staniciach v súlade s článkom 44 nariadenia (EÚ) 2017/625, 

ako je konzervované ovocie a zelenina, múka, koreniny, arómy, ocot, semená, 

orechy, pukance, krekry, lupienky, rajčiakový kečup, rajčiaková polievka, sušené 

bylinky, mrazené lupienky, čajové vrecúška, sušené čajové listy a káva. 

3. Tento maloobchodný tovar rastlinného pôvodu s výnimkou prípadov, keď sa podľa 

pravidiel Únie vyžaduje rastlinolekárske osvedčenie: 

a) ananásy; 

b) kokosové orechy; 

c) durian; 

d) banány; 

e) datle.  

4. Maloobchodný tovar, ktorý patrí do rozsahu pôsobnosti nariadenia Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) č. 1308/2013, pokiaľ nepodlieha úradným kontrolám na 

hraničných kontrolných staniciach v súlade s nariadením (EÚ) 2017/625, ako 

napríklad: 

a) obilniny; 

b) ryža; 

c) cukor; 

d) olivový olej a stolové olivy; 

e) výrobky zo spracovaného ovocia a zeleniny; 

f) víno; 

g) džem; 

h) arašidové maslo; 

i) mrazený hrach; 

j) javorový sirup.  
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